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(c) 1if he has an habitual abode in both Contracting
Parties or in neither of them, the competent
authorities of the Contracting Parties shall
settle the question by mutual agreement.

Article 13
PENSIONS

Subject to paragraph 2 of Article 14, pensions and
other similar remuneration beneficially owned by a resident
of a Contracting Party shall be taxable only in that
Contracting Party.

Article 14
GOVERNMENT SERVICE

1. Salaries, wages and other similar remuneration paid
by a Contracting Party or a political subdivision or local
authority thereof to an individual in respect of services
rendered to that Contracting Party or political subdivision
or local authority shall be taxable only in that
Contracting Party. However, such salaries, wages and other
similar remuneration shall be taxable only in the other
Contracting Party if the services are rendered in that
other Contracting Party and the individual is a resident of
that other Contracting Party who did not become a resident
of that other Contracting Party solely for the purpose of
rendering the services.

2. Notwithstanding paragraph 1, pensions and other
similar remuneration paid by, or out of funds to which
contributions are made or created by, a Contracting Party
or a political subdivision or local authority thereof to
an individual in respect of services rendered to that
Contracting Party or political subdivision or local
authority shall be taxable only in that Contracting Party.

3. Paragraphs 1 and 2 shall not apply to salaries, wages,
pensions, and other similar remuneration in respect of
services rendered in connection with a business carried on
by a Contracting Party or a political subdivision or local
authority thereof.

Article 15
STUDENTS

Payments which a student or business apprentice who is
or was immediately before visiting a Contracting Party a
resident of the other Contracting Party and who is present
in the first-mentioned Contracting Party solely for the
purpose of his education or training receives for the
purpose of his maintenance, education or training shall not
be taxed in the first-mentioned Contracting Party, provided
that such payments arise from sources outside the first-
mentioned Contracting Party. The exemption provided by
this Article shall apply to a business apprentice only for
a period not exceeding one year from the date on which he
first begins his training in the first-mentioned
Contracting Party.

Article 16
ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

1. Subject to the provisions of the laws of Japan
regarding the allowance as a credit against Japanese tax

of tax payable in any country other than Japan, where a
resident of Japan derives income from Jersey which may be
taxed in Jersey in accordance with this Chapter, the amount
of Jersey’s tax payable in respect of that income shall be
allowed as a credit against the Japanese tax imposed on
that resident. The amount of credit, however, shall not
exceed that part of the Japanese tax which is appropriate
to that income.

2. Subject to the provisions of the laws of Jersey
regarding the allowance as a credit against Jersey’s tax
of tax payable in any country other than Jersey, where a
resident of Jersey derives income from Japan which may be
taxed in Japan in accordance with this Chapter, the amount
of Japanese tax payable in respect of that income shall be
allowed as a credit against the Jersey’s tax imposed on
that resident. The amount of credit, however, shall not
exceed that part of the Jersey’s tax which is appropriate
to that income.
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